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Sikkerhet 

Sikkerhetsråd 
• For produkter som inneholder batteri, må ikke batteriet punkteres eller kortsluttes.  
• Unngå å eksponere enheten for flammer og andre direkte varmekilder 
• Produktet må ikke skrus fra hverandre. 
• Produktet er laget for å brukes innendørs i tørre rom.  
• Produktet bør ikke stå i direkte sollys 
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Introduksjon 

I esken 
• Vozono Beltpack 
• Mikrofon 
• Bruksanvisning 

Produktbeskrivelse 
Denne mikrofonen benyttes i Vozono lydutjevningsanlegg. Enheten er oppladbar og 
sammenkobles med Vozono Base eller Vozono Portabel (Vozono Duo og Vozono Uno). 

 

1. Belteklips 
2. Lysindikator 
3. Funksjonsbryter 
4. Tilkobling for mikrofon  
5. USB ladekontakt 
6. Ladekontakter for lademodul 
7. Følsomhetsjustering  
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Kom i gang 

Sammenkobling 
For at mikrofonen skal fungere må den sammenkobles med Vozono Base eller Vozono 
Portable. Sammenkoble én mikrofon av gangen. 

1. Slå på Vozono Base eller Vozono Portable med av/på-knapp, og vent på fast grønt lys i 
av/på-knappen. 

2. Sett funksjonsbryteren ③ på beltepack i posisjon 1. 
3. Lysindikator på mikrofon ② begynner å blinke, gult lys ved først gangs oppkobling, 

grønt lys hvis allerede sammenkoblet til annet system. 
4. Plasser mikrofonen med NFC-feltet på mikrofon og Base/Portable pekende mot 

hverandre. Et grønt lys tennes på mikrofonen ② og lyser i 3 sekunder for å bekrefte 
sammenkobling.  

5. Gjenta pkt 2-5 til alle mikrofoner er sammenkoblet. 

Sammenkobling er gjennomført. 

Testing 
1. Sett funksjonsbryter ③ i posisjon I. 
2. Sjekk at en gul lampe tennes på Vozono Base eller Vozono Portable. Snakk i 

mikrofonen for å bekrefte at det er lyd. 
3. Gjenta med alle mikrofoner til alle er testet. 

Anlegget er klart til bruk. 
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Innstillinger og bruk 

Funksjonsbryter ③ 
• O: Mikrofonen er avslått 
•  Auracast™: Mikrofonen er påslått og sender kun Auracast™ 
• I: Mikrofonen er påslått og sender til Vozono Base eller Portable 

Når Auracast™ er valgt, sender ikke mikrofonen til  Vozono Base eller Vozono Portable. 
Høreapparater eller annet mottagerutstyr kan tilkobles mikrofonens Auracast™ lydstrøm. Se 
mottagerens bruksanvisning for tilkobling til lydstrømmen. Denne funksjonen er tiltenkt 
situasjoner hvor lærer og elev befinner seg utenfor klasserommet, eller i én til én situasjoner. 

Mikrofonfølsomhet ⑤ 
Mikrofonvolumet er fabrikkinnstilt, men det kan være behov for justering av følsomheten for å 
tilpasse til brukerens stemme eller ved bytte av mikrofontype. Juster følsomhet, og juster til 
best lydkvalitet uten forvrenging. Nivået bør være tilnærmet likt eventuelt håndholdte 
mikrofoner i anlegget.  

Lysindikasjoner ②   
Under bruk 

• Grønt lys: Indikerer at mikrofonen er påslått og sammenkoblet 
• Grønt blinkende lys: Oppretter forbindelse  
• Rødt lys i tre sekunder: Indikerer opptatt kanal 
• Rødt lysblink hvert 5. sekund: Lavt batteri  
• Blått lys: Indikerer at Auracast™ er aktivert 

Feilsituasjoner 
• Gult blinkende lys: Utenfor rekkevidde eller ikke sammenkoblet 
• Rødt raskt blinkende lys: Feilindikasjon 
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Lading 
Mikrofonen lades i Vozono lademodul ellr med USB-C ladekabel. 

• Rødt lys på mikrofonen: Lading pågår 
• Grønt lys på mikrofonen: Lading er ferdig 

Hodebøylemikrofon 
1. Sett hodebøylens eller ørebøylens plugg i mikrofonsenderens kontakt ④. Mikrofonen 

bæres hengende over ørene som vist på bilde. 
2. Bøy bommen slik at mikrofonen kommer nærme og peker mot munnen. For best 

passform juster vidden i nakken ved å trekke/skyve på bøylen, hvis mulig. 

 

Feilsøking 

Mikrofonen virker ikke og blinker gult 
Mikrofonen er utenfor rekkevidde, eller er ikke sammenkoblet. Se sammenkobling 
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Spesifikasjoner 

Tekniske data 
• Audiofrekvens: 125 – 16 000 Hz 
• Rekkevidde: 25 meter i fri sikt 
• Batteri: LiFePO4-batteri 3,2 V 
• Brukstid: 10 timer 
• Radiofrekvenser: ISM bånd 2,4 GHz og 5,725 GHz 
• Sendereffekt: opptil 200 mW 

Dimensjoner 
Vozono Beltpack 

• Høyde: 98 mm 
• Bredde: 73 mm 
• Dybde: 27 mm 
• Vekt: 100 g 

Vedlikehold 

Rengjøring 
Tørk av med lett fuktet klut.  
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Resirkulering 

Produktet skal ikke kastes sammen med restavfall. Gjør deg kjent med lokale bestemmelser 
for avfallsdeponering av elektriske produkter. Ved riktig håndtering vil store deler av 
produktet kunne resirkuleres, samtidig som du skåner miljøet. 

Symboler 

Symbol Beskrivelse 

Firkant 
  

 

Varenummer 

Firkant 
  
 

Serienummer 

Firkant 
  

 

Batch-nummer 

Firkant 
  

 

Unikt identifikasjonsnummer 

 Åpen 
  

  

Les bruksanvisning og monteringsanvisning 

 Sort 
 

Produsent 

 Hvit 
 

Produksjonsdato 
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Symbol Beskrivelse 

 
 

   

Skal ikke kastes i vanlig avfall, men leveres i henhold til lokale regler. 

 
  

 

Vær forsiktig 

CE-
 

Produktet er i samsvar med relevante EU-standarder og direktiver. 

MD-
 

Produktet er i samsvar med (EU) 2017/745 – forordning om medisinsk utstyr 
(MDR). 

Godkjenninger 

MDR 
Medical Device Regulation (MDR) er en forskrift som regulerer produksjon og distribusjon av 
medisinsk utstyr i EU. For brukeren sikrer MDR at medisinsk utstyr oppfyller strenge 
sikkerhets- og kvalitetskrav, noe som beskytter pasientenes helse og sikkerhet. 

Samsvarserklæring 
Sensio AS erklærer at produktet er i overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU.  

Se hele samsvarserklæringen på Sensio Vestfolds nettsider 
https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering 

  

https://vestfold.sensio.io/samsvarserklaering
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Support 

Ta kontakt med din leverandør ved behov for support. 

Produsent 
Sensio AS, avdeling Vestfold 

• E-post: post@vestfoldaudio.no 
• Nettside: vestfold.sensio.io 
• Telefon: +47 33 47 33 47 

 

mailto:post@vestfoldaudio.no?subject=Support
https://vestfold.sensio.io/
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